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Among the artistically valuable philosophical stories with illustration which have 

been translated into Slovak from Norwegian literature for children and youth 

since 2010 are the books of Jostein Gaarder (Knižka otázok / English – Questions 

Asked, 2013; Anton a Jonatán / English – Anton and Jonathan, 2014), Jon Fosse 

(Kant, 2015) and Elisabeth Helland Larsen (Ja som smrť / English – Life and I: A 

Medzi umelecky hodnotné filozofické príbehy s ilustráciou, ktoré sa etablovali v 

kontexte slovenských prekladov z nórskej literatúry pre deti a mládež po roku 

2010, patria knihy Josteina Gaardera (Knižka otázok, 2013, Anton a Jonatán, 

2014), Jona Fosseho (Kant, 2015) a Elisabeth Helland Larsenovej (Ja som smrť, 

2016). Spomenutí autori vstúpili do literárneho kontextu knihami, v ktorých je 

poznávacia, užšie filozofická funkcia implicitnou funkciou estetickej funkcie.
Autorka v procese analýzy a interpretácie umelecky hodnotných filozofických 

príbehov s ilustráciou, ktoré sa etablovali v kontexte slovenských prekladov z 

nórskej literatúry pre deti a mládež po roku 2010 (od Josteina Gaardera – Knižka 

otázok, Anton a Jonatán; Jona Fosseho – Kant a Elisabeth Helland Larsenovej – Ja 

som smrť) identifikuje poznávaciu, užšie filozofickú funkciu ako implicitnú funkciu 

estetickej funkcie. Študenti prekladateľstva a tlmočníctva v procese interpretácie 

a analýzy prekladových textov identifikujú ich filozofickú a estetickú hodnotu. /
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